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Звезды всегда смотрят.

А в небе голубом горит одна звезда

Она твоя, о, ангел мой, она твоя всегда.

Кто любит, тот любим, кто светел, тот и свят.

Пускай ведет звезда тебя дорогой в дивный сад…

Б.Г.

*   *   *

В маленькой прихожей вспыхнул свет, и женщина, быстро проскользнув внутрь, осторожно и почти бесшумно закрыла дверь. Она зажмурилась, услышав приглушенный щелчок замка. На секунду Скалли замерла, прислушиваясь, и, окончательно успокоившись, выключила свет и присела на тумбочку. Тишина и тепло окутывали ее нежными волнами покоя. Она дома. Здесь она укрыта от яркого света, бешеных будней, режущей боли, зла, горечи, деловых проблем. Дана откинулась назад, прислонившись затылком к зеркалу, и устало вытянула ноги. Она с трудом сдержала стон и обернулась, чтобы посмотреть на свое отражение. Из чистой зеркальной глади на нее смотрела усталая рыжеволосая женщина с упрямой складкой у губ и уже довольно заметными морщинками на лбу. Запекшаяся кровь на виске приклеила ко лбу мягкий рыжий локон. Серо-голубые глаза светились тревогой и усталым счастьем. Она дома. 

Неимоверным усилием воли Скалли заставила себя подняться и, осторожно ступая, отправилась в ванную. Окно ванной было приоткрыто, и октябрьский ветер колыхал короткие голубые занавески, заставляя металлические колечки призывно звенеть. Озябшие пальцы не слушались, в который раз пытаясь поймать капризную пуговичку на черной блузке. Наконец, прохладный шелк соскользнул с бледных точеных плеч на холодный кафель. Дана не стала нагибаться, чтобы поднять – блузка была безнадежно испорчена кровью. Ее пробирал озноб, покалывая молочную, почти прозрачную  кожу. Она потянулась, чтобы закрыть окно, но поняла, что у нее не осталось сил даже на это. Поэтому она поставила перед собой раскрытую аптечку, и хрупкие пальцы проворно отыскали пузырек бетадина и пероксида водорода. Скалли внимательно рассматривала глубокую рану чуть ниже левого плеча и, вдохнув полной грудью, провела смоченным в перекиси ватным тампоном по ее открытому, кровоточащему центру. Края были быстро обработаны бетадином. Дана поморщилась. Игла и саморассасывающиеся нити лежали в боковом отделении аптечки, и рука несмело потянулась к молнии. Скалли закусила губу и сделала первый шов. Кожа все еще горела от антисептика, но от иглы полыхал ее измученный мозг. Боль расходилась пульсирующими волнами, мутя сознание. Она уже не чувствовала, что кровь с прокушенной губы капает на грудь. На секунду Скалли прислонилась к холодной стене, но тут же снова встала. Нужно было закончить шов. К последнему стежку Дана уже почти не сдерживала стоны. Полоска антисептического пластыря аккуратно легла на огненного цвета кожу. Женщина выдохнула. Обработав несколько ссадин на ногах, Скалли промыла и заклеила поцарапанный висок. Расстегнутая юбка соскользнула с бедер, тотчас оказавшись на полу, и Дана перешагнула через нее, включая душ.

Горячие упругие струи бежали по усталому телу, согревали затекшие мышцы, расслабляли напряженные плечи. Пар дурманил и клонил в сон. Свежий аромат геля для душа заглушил, наконец, запах пыли и крови. Пышная белоснежная пена стекала с волос и убегала в круглое отверстие, смывая вместе с пылью усталость и боль. Дана коротко всхлипнула и прислонилась горевшим лбом к запотевшей стенке душевой кабины. Быстрые обжигающие слезы тяжелыми каплями катились по раскрасневшимся щекам, Скалли судорожно сглатывала соленую горечь, захлебываясь в рыдании. Шум воды заглушал плач, рвавшееся наружу отчаяние охлаждала прозрачная пелена душа.  Ей показалось, что она сейчас задохнется в этих слезах, в одиноком безумии дней, в собственном страхе.

Пушистое полотенце заключило дрожащее от сквозняка и рыданий тело в уютное тепло. Дана торопливо вытерлась и запахнула на поясе широкий махровый халат. Его белизна и мягкость дарили ощущение покоя и уюта. Плечо сильно ныло, словно сотни крохотных иголочек продолжали вонзаться в рану. Когда Скалли поняла, что голова готова расколоться, она быстро запила таблетку аспирина водой из-под крана и стерла с губ остатки влаги. Большое полотенце возвышалось на голове подобно чалме, из-под которой выбивалась единственная прядка потемневших от влаги волос. 

Она присела на корзину для белья, уткнувшись лицом в ладони. Ее сын, пятилетний любознательный малыш сейчас сладко посапывал в своей кроватке. Она видела его сегодня лишь мельком, рано утром, когда он еще спал. Только один быстрый поцелуй. Только раз она прошептала его имя сегодня. Ее ребенок. Дана весь день скучала по его обворожительной улыбке, по его румянцу, по маленьким, но сильным кулачкам, крохотным темным ресничкам. Она закрыла глаза, сдерживая подступающие к горлу слезы и моля прощения у своего ребенка. Сейчас она подойдет к маленькой кроватке, поцелует спящего малыша, пожелает ему приятных снов… и, может быть, только может быть, ей удастся этой ночью уснуть самой. 

Скалли встала, нажала на ручку двери и остановилась, словно наткнувшись на невидимую преграду. Голова резко повернулась к зеркалу в отчаянном неверии. Нежелании поверить. Темно-алая капля предательски скатилась по верхней губе и коснулась подбородка. Одним движением Дана стерла кровь ладонью, смоченной холодной водой. Ее двойник в зеркале побледнел и снова растаял в тумане пара. Рак снова прогрессировал, и она это знала. Врачи  обещали несколько месяцев, но заверили, что внешне это никак не проявится. Это было единственное, чего она хотела – чтобы ее сын не видел ее слабой, беспомощной… умирающей. Больше никто не знал, даже ее мать. Только он, человек, который всегда был рядом с ней, даже когда его не было. Она за одну минуту, показавшуюся обоим вечностью, выпалила все Малдеру и отвернулась. Потому что не могла видеть сгустка боли в его глазах, потому что не могла смотреть, как он глотает сухие слезы. Дана снова закрыла глаза при этом воспоминании. Он с нежностью развернул ее к себе, ласково объясняя, что он не позволит ей пройти через это одной, что она не должна замыкаться в себе, что он всегда будет рядом, что она не одна. Их лбы соприкоснулись, и оба, не открывая глаз, просто молчали, оглушенные стуком сердец. Она попыталась отстраниться, но в отчаянии прижалась к его груди еще сильнее, забыв обо всем в теплом кольце нежных рук. Дана резко вскочила и решительно распахнула дверь ванной.

-Привет! - прокричал  тонкий радостный голосок.

Малыш в темно-синей пижаме весело болтал ножками, стуча ими о диван.

-Уильстер! Здравствуй, солнышко… Почему мы не спим? – Дана в одну секунду оказалась рядом с сыном, осыпая поцелуями розовые пяточки.

-Я соскучился… Мамочка, посиди со мной, - попросил мальчик.

-Хорошо, Уильям. Я тоже очень скучала по тебе. Сейчас полежим…  - Она обняла малыша, прижимая его маленькую головку к своему здоровому плечу.

-Я принесу одеяло, мам…

Уильям проворно встал и деловито отправился  в мамину спальню. Скалли пошла за ним, и совместными усилиями большое белое одеяло покоилось на диване. Превозмогая усталость, Дана взяла сына на руки, и вместе улеглись под ним, согреваясь баюкающим теплом. Скалли перебирала мягкие темные волосы Уильяма, нежно теребя его затылок, а ребенок гладил ее руку, играл с тонкой золотой цепочкой и все время улыбался.

-Завтра суббота, Уильстер, мы сходим, куда ты захочешь, ага? – Она таинственно заглянула в глаза сына.

-Мы с Малдером сегодня были в кино! – радостно объявил он.

-О! Что вы смотрели, милый? – улыбнулась Дана, понимая, что Малдер, не явившийся на работу из-за ранения, вместо того, чтобы отдыхать, подарил этот день Уильяму.

-Мама, это про то, как один злодей, его звали Гринч, украл Рождество! – Мальчик говорил так восторженно, что Скалли с трудом могла припомнить, когда в последний раз видела сына таким счастливым.

-Смешно было, Уилл?  - спросила она.

Уильям просто покатился со смеху.

-Малдер так смеялся, что высыпал на меня весь свой поп корн!

Скалли представила себе своего напарника, валяющимся от смеха, и тоже засмеялась.

-Ты любишь Малдера, дорогой? – немножко грустно спросила она.

-Очень, мам… Тебя и Малдера, - серьезно добавил он.

-Давай-ка, почитаем, Уильстер, - предложила Дана. – Кстати, тоже про Рождество. – Она потянулась и взяла с журнального столика яркую книжку.

Уилл кивнул, обнимая маму.

-Наши старые друзья, утята Билли, Вилли и Дилли с нетерпением ждали Рождества. Билли мечтал о новых роликах, Вилли хотел получить в подарок бейсбольную биту, а Дилли  - велосипед, чтобы катать своих братишек… 

-Мам, а что главное в Рождестве? – спросил Уильям, приподнимаясь на локте.

-В Рождество все люди должны очень любить друг друга, милый. Все дарят друг другу подарки, говорят теплые слова. Ты помнишь прошлый Сочельник, Уильстер? – Дана отвела каштановый локон со лба сына.

Малыш закивал.

-Ты подарила мне медведя, а Малдер большой оранжевый мяч. 

Скалли тоже кивнула.

-Дальше. Но их дядюшка Скрудж сказал, что утром он купался в своем бассейне с золотом и обнаружил, что теперь достает до дна. Денег осталось мало, и его племянники останутся без подарков. Ребята очень загрустили…

-Мама? А когда ты была маленькой, какие подарки ты получала?

Скалли осторожно вложила в маленькую ладошку золотой крестик, с которым играл Уильям.

-Это подарила мне твоя бабушка…

Малыш не оценил подарок, решив, что ничего интересного в этом блестящем кусочке быть не может.

-А когда Малдер был маленьким, его мама дарила ему подарки?

-Конечно, солнышко. Всем детям дарят подарки на Рождество.

-Малдер любит мультики, - Уильям прыснул в кулачок.

-Да, Уилл. Слушай, что было дальше…

-Мам, я хочу тебе кое-что показать… - Мальчик спрыгнул с дивана, с неохотой вылезая из приятного тепла, и подошел к столу.

Он вернулся, сжимая в руках газету. Скалли прочитала заголовок, написанный большими черными буквами. При захвате наркодельцов убит агент ФБР. Двое ранены. Она вздохнула, искренне сожалея, что научила сына читать.

-Мам, почему убили агента ФБР? – темные глаза вопросительно смотрели в серо-голубые.

-Он выполнял свой долг, Уильстер. Они преступники, малыш. А он был неосторожен, в него попала пуля. – Скалли с трудом сдерживала дрожь в голосе при этих словах, вспоминая, что пуля попала и в Малдера. Оградить сына не получалось…

-Долг? Ты тоже работаешь там. И Малдер… - Дане показалось, что ребенок вот-вот заплачет, но Уилл сдержался. – Вас тоже могут убить?

-Нет, ангел мой… нет. Со мной ничего не случится, ведь у меня есть Малдер, а у Малдера есть я, и его никто не тронет. Не думай об этом, малыш, хорошо?

Уильям укрыл голову в маминых объятиях.

-Я люблю тебя, мамочка…

-Я тоже люблю тебя, милый…

-Что такое долг? Почему это важнее, чем… чтобы человек жил? – Он поднял голову и снова посмотрел в глаза Дане.

-Долг… Уильям, это очень трудный вопрос. Просто порой мы должны сделать что-то, хотя нам не хочется… нам больно, сложно, но мы должны. Это моя работа, но долг есть и в жизни… Ты понимаешь? 

 Она надеялась, что он поймет. И в этой надежде заключалось не только желание быть понятой здесь и сейчас – она хотела, чтобы когда-нибудь он понял всю ее жизнь, цель этой жизни, путь… Ее и Малдера. Она погладила мальчика по голове. Он спал, мирно посапывая у нее на руках. Она поцеловала сына и осторожно отнесла в кроватку. Слезы текли по ее лицу, когда она думала, что осталось совсем немного таких вот минут, время беспощадно убегало, безжалостное к ней и тем, кого она любила. 

Скалли набрала знакомый номер.

-Малдер. – Услышала она родной, слегка хрипловатый голос.

-Как ты себя чувствуешь?

-Прекрасно, Скалли. А ты? Как прошел день? Как Уильям?

-Все хорошо. Правда, задело немножко, пришлось обезвреживать какого-то идиота. Не беспокойся. А Уильстер в восторге, Малдер. Спасибо тебе, ты даже представить себе не можешь, как я тебе благодарна за все… - голос заметно дрогнул. – Спасибо…

-Солнышко, не благодари… Я обожаю его, ты же знаешь. У меня нет никого, кроме вас двоих. И… Скалли, спасибо, что ты доверяешь мне своего сына… Я этого не заслуживаю…

-Не говори глупостей, Малдер! Я как раз об этом и хотела поговорить…

-О Уильстере?

-Да. Можно, я к тебе приеду?

-Я сам, Скалли. Не надо оставлять малыша. Его няня и так ушла сегодня слишком рано.

-Малдер, тебе надо лежать…

-Ерунда. Ты тоже почти ранена, знаю я твое «задело»… К тому же мы с Уиллом сегодня прекрасно выползли в кино, и я отлично себя чувствую.

-Ну, хорошо… Я жду тебя. Будь осторожен.

-Обещаю. Скоро буду. Пока!

-Пока! 

*   *   *

Малдер тихо постучал в дверь, чтобы не разбудить Уильяма.

-Привет.

-Проходи.

Они быстро обнялись. Его рука остановилась на ее щеке, Фокс проследил пальцем светлую дорожку высохшей слезы.

-Дана… - выдохнул он. Малдер обнял ее уже неторопливо, согревая ее дрожащее тело своей нежностью. Скалли чувствовала его теплые ладони на своих волосах, растворяясь в его ласковом шепоте.  

-Я так боюсь… Фокс, скажи, что это неправда…

-Я с тобой. Ты мой лучший друг… Дана, я…

-Ты позаботишься о Уильяме, когда я умру? – наконец, произнесла она.

Малдеру стало страшно от сплава льда и металла в ее голосе. 

-Дана! Я умоляю… не надо!

-Малдер, мне некого больше попросить!

Он резко отстранился. Скалли сделала шаг вперед. Он повернулся к ней спиной, но через секунду так же быстро обернулся и крепко прижал ее к себе. Дана ощущала, как он дрожит. 

-Господи, ты еще сомневаешься?! Скалли, я сделаю все, что ты захочешь, все… Ты не должна говорить мне это…

-Прости, но… Я должна знать.

-А ты не знала?

-Малдер…

-Ты не знала?! Ты не догадывалась, что я умру за тебя, если понадобится? Что я люблю тебя, Скалли! Что продам душу дьяволу, чтобы ты была счастлива! – Его трясло, как в лихорадке.

Крупные, горячие слезы ручьями стекали с его искаженного болью серого лица, и он почти кричал. 

-Малдер… Теперь я тебя умоляю… перестань…

Он остановился, словно пораженный собственными словами. Помолчав, он тихо сказал:

-Извини меня, Скалли. Пожалуйста, прости. Я… пойду. Не беспокойся об этом, я все сделаю. Мне пора… Спокойной ночи. И не плачь больше, окей? – он спокойно улыбнулся, скрывая нервозность.

-Спокойной ночи, Малдер, - быстро прошептала она, слабо пожимая его холодную руку.

Дверь негромко хлопнула.

Прошло минут десять, а Скалли все еще не отходила от двери. Она просто сидела на пороге, обнимая колени и вспоминая его истеричные выкрики, свою бесчувственность, его глаза, обнажавшие израненную душу… Слез больше не было, оставалось только мученическое бессилие и оледенелая боль.  

*   *   *

-Мама… Мам? Ты спишь, да?

Уильям с трудом вытащил из шкафа шерстяной плед и укрыл похолодевшее тело, заботливо подоткнув кончики одеяла.

-Спи, мамочка… Завтра суббота, прихватим Малдера и сходим в парк… Спи…

*   *   *

Не хотелось выходить из машины. Идиот, какой же он идиот, зачем он так с ней поступил! Почему сказал все это так. Эти слова не должны были быть сказаны так, в полном отчаянии, с болью в саднящем от сдерживаемых рыданий горле. Нет! Не так. Он должен все исправить.

Болела голова, и невыносимо хотелось спать.

Малдер достал телефон, морщась от боли в плече: рана давала о себе знать, и невпопад тыкая пальцем, набрал номер. Трубка ответила длинными гудками. Попробовал еще раз — тот же результат.

Холодок побежал по спине. Приспущенное боковое стекло или молчание телефона Скалли было виной тому, разбираться некогда. Малдер ковырнул ключом в замке зажигания, развернул машину и поехал обратно.

… Он тихонько открыл дверь своим ключом и перешагнул через порог.

— Скалли.

У него хватило сил выдохнуть ее имя, но вдох был обжигающим. Словно ночной сумрачный воздух обратился в едкую кислоту, сжигая все внутри него, проникая сквозь ноздри и глаза, заполняя грудную клетку.

— Ска…

Второй раз он уже не мог произнести ее имя. Боль в прокушенной губе и вкус собственной крови, теплой и солоноватой, с четким металлическим привкусом вернули его в тишину маленькой гостиной из бездны, в которую погружало его отчаяние.

Он опустился на колени, дрожащей ладонью провел по мягким рыжим волосам, все еще боясь прикоснуться к мраморной точеной щеке, боясь ощутить ее холодность, когда до этого он знал только тепло и нежность ее кожи. Но страх прошел, и он поднял ее на руки, бережно прижимая к себе почти невесомое тело. Она никогда не была тяжелой для него. Он был бы счастлив носить ее на руках хоть до конца жизни. Рыдание снова едва не прорвалось воплем ужаса сквозь крепко стиснутые зубы: ее жизнь закончилась, все, это все, он держит ее на руках в последний раз. Слезы холодными струйками текут по его щекам, шее, груди, и он шепчет:

— Я люблю тебя.

Ты все, что у него было. Только ты и маленький темноволосый мальчуган.

О Господи, Уильям! Воспоминание о малыше внезапно приводит его снова в ужас. Что если ребенок проснется и увидит… Боже, он уже видел, наверное. Ну, конечно… он подумал, что мама уснула, и укрыл ее. Он всегда заботился о своей маме.

Малдер крепко закрыл глаза, цепенея от боли и страха, и прижался дрожащими губами к ее холодному лбу. Казалось, что она вот-вот проснется, но его слезы капали на ее веки, а она оставалась неподвижной. Даже самые горячие слезы не могут победить смерть.

Он не знал, сколько просидел на диване, держа в объятиях ее тело и тихо плача. Должно быть несколько часов, потому что вскоре темнота за окном приобрела синеватый оттенок. Он вспоминал каждый шаг, каждый вздох, каждую секунду их пути, все тринадцать лет. Он шептал ей на ухо все клятвы, что когда-либо боялся произнести, он обещал любить ее и заботиться о ее малыше.

— Я никогда не оставлю его, Скалли. Он всегда будет со мной, — ласковым шепотом говорил он. — Все, что ты пожелаешь, Скалли. Пожалуйста. Все для тебя… теперь ты знаешь…

Когда опустошенный ночью, он выплакал все слезы, уже стало светать….

— Я люблю тебя, Скалли, — в последний раз горячо поклялся он. — Я позабочусь о малыше. Все будет хорошо.

В последний раз поцеловал ее в губы, бережно опустил на диван и укрыл пледом тонкое исхудавшее тело.

…Вода была ледяной, но он не чувствовал больше холода. Он не чувствовал боли, причиняемой растревоженной раной. Пустой мир заполнило шипение тугой водяной струи из-под крана. Кончики пальцев легли на ноющие виски, и он вздрогнул от собственного прикосновения.

Будильник вырвал его из бездны, в которую он снова был готов упасть, вдохнув нежно-сладкие запахи: полотенце пахло ее шампунем, волосами и ее кожей.

Малдер метнулся в спальню, молясь, чтобы звук не потревожил малыша Уильяма. И он успел. Осторожно, без пристука опустив будильник с вырванным шнуром на маленькую тумбочку, Фокс на цыпочках подошел к детской кроватке. Маленький мальчик сладко спал.

Он должен увезти его отсюда.

*   *   *

— Что случилось, Фокс?

В синих теплых глазах появилась тревога, мгновенно переросшая в страх, едва лишь Маргарет поняла, что на пороге стоит напарник ее дочери.

Большие часы над камином показывали почти пять утра.

Она отступила, пропуская Малдера в дом, приняла маленького Уильяма, закутанного в одеяло, и уложила его в свою постель. Мальчик так и не проснулся.

Она вернулась в гостиную.

— Фокс…

Он поднял лицо из больших уставших ладоней, чтобы встретиться с влажными синими глазами, догадавшимися обо всем. Это избавляло его от необходимости объяснять случившееся. Слезы не давали ему сделать этого.

— Это рак, Маргарет, — пробормотал он, наконец. — Мы не хотели… Дана не хотела никому говорить. Знал только я…

Слова оборвались тяжелым звуком из глубины его горла.

Маргарет обняла его дрожащие плечи, и сама дала волю слезам. Горе охватило ее внезапно, резко мир утратил прежние краски, став невыносимо серым. Даны, ее девочки, больше не было.

Они уже оплакивали ее. Но дважды случилось чудо. Дважды смерть едва задевала своим черным крылом маленького рыжего ангела, дважды мир раскалывался на части, и его обломки грозили рассыпаться в прах. Но смерть милостиво отступала. Не в этот раз. Слишком много было чудес.

— Мама?

Они оба вздрогнули. На пороге, цепляясь ручонкой за дверной косяк, стоял Уильям, испуганно оглядывая комнату.

— А где мама?

*   *   *

— Фокс.

— Здравствуйте, миссис Скалли.

— Ради Бога, Фокс…

— Простите, Маргарет…

Тяжелая тишина была разбита вздохом болезненной усталости. Малдер мельком взглянул на пожилую статную женщину, отметив про себя: «Держится».

— Прости, Фокс, твоя работа… и я вероятно…

— Все в порядке Маргарет. Я обещал… Дане…. Как он?

Малыш Уильям. Настоящее чудо, о котором могла только мечтать Дана Скалли. Путь длиной в восемь лет и потери. Уходили близкие, погибал ее собственный мир, утрата иллюзий и неизбежное взросление. И осознание, в конце концов, истинного предназначения собственной жизни — дать жизнь  маленькому человечку, ее ребенку, и невозможность выполнить это предназначение. Но, видно, кто-то, таясь, написал между строк в Книге Судеб, и на свет появился маленький Уильям.

— Фокс, я боюсь… он ни с кем не хочет разговаривать… он почти ничего не ел сегодня…

Малдер видит: он сидит на диване в гостиной и сосредоточенно передвигает по мягкой коричневой обивке игрушечный автомобиль. Его маленькая ручка повторяет одно и то же движение по одной траектории снова и снова, раз за разом.

Малдер с трудом сдерживает тяжелый вздох.

— Я попробую, Маргарет…

От порога до того дивана, где он рассказал хозяйке дома страшную новость, семь шагов. Семь шагов и десять секунд на раздумье.

— Привет, Уилл.

Он не думал, что когда-нибудь сможет улыбнуться снова. Его губы спустя целую вечность удивленно вспоминали улыбку.

Молчание. Долгое, жесткое, почти осязаемое молчание.

И вопрос наотмашь:

— Малдер… почему… мама умерла?

Фокс похолодел, прикусив губу. Улыбка растаяла без следа. Он не знал, что ответить. Впервые в жизни у него не было ответа на вопрос. Никаких теорий. Только страшные факты. Страшные слова. И темные глубокие детские глаза, еще ни разу не видевшие смерть. Дети верят в бессмертие.

Преодолевая горечь и слабость, Малдер опустился на колени возле дивана и взял маленькие кулачки в свои большие ладони.

Малыш ждал ответа. Его большие темные глаза смотрели прямо в зелено-карие глаза Малдера, и Фокс тонул в этом взгляде, чувствуя страх, боль и непонимание.

— Уильстер, мама заболела…

— Почему ее не вылечили?

— Эту болезнь нельзя вылечить, Уилл. Ей было больно.

— Почему она не рассказала мне?

Малдер с трудом подавил тяжелый вздох.

— Твоя мама очень сильная, Уилл. Она не хотела огорчать тебя. Но она просила меня кое-что сказать тебе. Ты не должен плакать, Уилл. Ангелы забрали маму, но она всегда будет с тобой.

Он осторожно стер большие прозрачные капли слез, скатившиеся по щекам малыша.

— Ты не должен плакать, Уилл. Ты сильный мальчик. Твоя мама это знала, она хотела, чтобы ты вырос сильным. Она не хотела оставлять тебя. Мама сказала, что всегда будет с тобой.

Он взял мальчика на руки, Уильям с готовностью обнял его за шею, положив голову на его плечо. Малдер сделал шаг к окну и повернулся, ловя взгляд малыша.

— Посмотри туда, Уилл, — попросил он.

Его широкая ладонь отерла мокрые нежные щечки.

— Посмотри туда, Уилл, — прошептал он, прислоняясь лбом к холодному оконному стеклу.

Малыш поднял голову.

— Мама всегда смотрит на тебя с небес, Уилл. Ты знаешь это?

Он кивнул.

В глубокой холодной тишине неба дрожали хрустальные капли звезд, почти прозрачные.

— Малдер, а на тебя она тоже смотрит?

— Конечно, малыш. Она видит всех нас: тебя, меня, бабушку Маргарет, дядю Билла…

Малдер отвел темные вихры и поцеловал малыша в лоб.

— Я не буду плакать, — серьезно пообещал Уильям.

— Хорошо, — Малдер попытался улыбнуться, и его губы снова освоили почти позабытые движения.

Он поставил малыша на ноги и присел на корточки рядом с ним.

— Я приду завтра, и мы пойдем, куда ты захочешь. Хорошо, Уилл?

Он утвердительно кивнул.

Малдер сжал маленькую ладошку в своей руке и выпрямился во весь рост. Сейчас он чувствовал себя невероятно сильным и уверенным, как еще никогда не чувствовал за всю свою жизнь. Скалли была его талисманом, его краеугольным камнем, она берегла его, защищала от всего зла в мире, была его ангелом. Уходя, она оставила ему своего ангела, свое маленькое чудо. Он обещал ей жить ради ее малыша.

Малдер остановился на пороге.

— До завтра.

— Малдер…

— Да, Уилл?

— Я хочу, чтобы ты остался.

Фокс в замешательстве посмотрел на Маргарет, появившуюся в дверях гостиной.

— Конечно, Фокс, — кивнула она, — останься.

Она была в темно-синем, строгом, почти траурном платье. «Останься» — мягко говорили ее глаза, полные слез, но в уголках губ таилась едва заметная улыбка сочувствия, горечи и понимания. Они все оплакивали Дану. Им всем было тяжело. Но Малдер мог помочь сейчас. Помочь ее маленькому внуку, который все еще выжидающе смотрел на него.

«Я никогда не оставлю его, Скалли. Он всегда будет со мной».

Фокс опустился на корточки перед малышом и взял его на руки, сбрасывая с себя куртку. Темноволосая, вихрастая головка Уильяма заняла уже привычное место на его плече.

— Конечно, Уильстер. Знаешь, я страшно хочу есть. Поужинаем вместе? Чего бы ты хотел?

*   *   *

— Фокс…

Маргарет осеклась и замерла у порога в гостиную.

Малдер и ее внук спали на диване после долгого вечернего чтения.

Уильям пристроился на широкой груди Фокса в его надежных сильных объятиях. Они оба были спокойны и расслаблены в своих снах.

Маргарет подумала, что Дана, наверное, была бы счастлива увидеть, как два самых дорогих человека в ее жизни спят, словно одно целое. Как отражение друг друга: темные немного растрепанные волосы, длинные ресницы, у обоих — совсем по детски расслабленные губы. Сквозь внезапно проступившие слезы Маргарет улыбнулась и бесшумно погасила свет.

…Малдер с трудом удержал себя от резких движений, проснувшись посреди ночи от судорог в затекших мышцах предплечья; незажившая до конца рана и несколько часов без движения давали о себе знать. Тихонько, чтобы не разбудить Уильяма, он пошевелился, высвобождаясь от объятий маленьких ручонок. Мальчик сладко зачмокал и свернулся калачиком, но когда Фокс попытался приподняться, то почувствовал, как что-то удерживает его. Крошечный кулачок Уильяма сжимал крестик на цепочке на шее Малдера. Фокс осторожно разжал его пальчики и улыбнулся, тихонько приглаживая растрепанные темные волосы малыша.

